
Неподалеку Робин с теплой улыбкой стояла на коленях рядом со своим цветником, ухаживая
после недельного пренебрежения. Ее коллега-академик опустился рядом с ней на колени,
копытца рылись в почве длинного и пустого горшка, упаковывая растения IQ, которые он
извлек из лаборатории Индиго.

- Итак, что ты добыла? - с любопытством спросил северный олень, делая несколько пометок о
чудесном растении в своем блокноте.

- Мм, к сожалению, ничего по-настоящему потрясающего, - вздохнула Робин, качая головой. -
Некоторые доказательства коррумпированных баз, имена кротов, утечки и даже несколько
особенно добродетельных морских дозорных. Весьма полезно для Кросса. Но самое большее,
что я смогла - это некоторая история острова и самого Шики. - Она почесала повязку на щеке,
изобразив болезненную гримасу. - Выигрыш едва ли стоил усилий.

Она наклонилась, чтобы поближе рассмотреть цветок.

- Я так понимаю, что твои начинания были гораздо более успешными?

Чоппер солнечно улыбнулся и кивнул.

- Намного больше! Заметки Индиго вместе с тем, что я собрал из того, что я видел на
Мервейле, дали мне так много идей, что я не знаю, с чего начать! Очевидным первым шагом
было бы на самом деле использовать эти растения, производить собственные сыворотки... ах,
без ужасных побочных эффектов, конечно.

- Конечно, - усмехнулась Робин.

- Помимо этого... - Доктор постучал копытцем по подбородку, задумчиво напевая. - Как бы ни
было больно, этот бой дал мне одну или две идеи относительно моего собственного вида
химической войны. С правильными комбинациями... - Чоппер расплылся в широкой ухмылке. -
Но честно? Чего я с нетерпением жду больше всего, так это полного понимания того, что этот
опыт дал мне в отношении биологических манипуляций, как в конкретных и
проанализированных доказательствах, так и в моих собственных... - Северный олень
нахмурился. - Я собираюсь определить это как "откровение", но я хочу уточнить, что я имею в
виду это в строго философской манере, а не в духовной.

- Я бы не стала ожидать от тебя ничего другого, добрый доктор, - ответила археолог, бросив на
него задумчивый взгляд. - Хотя скажи мне, к чему приведет этот новый опыт?

Чоппер вскинул глаза, в его глазах блеснул огонек. Не знакомый проблеск безумия, а проблеск
академических амбиций.

- Диссертация, - благоговейно прошептал он. - Статья о морфологии Зоан в частности и
биологической автоматической манипуляции с помощью биологической обратной связи в
целом! Первый в своем роде, он будет революционным! Я не собираюсь переписывать
учебники по биологии, я буду вдохновлять на совершенно новые! И-хи-хи~! - Перейдя на
хихиканье, Зоан начал нетерпеливо ерзать на месте.

Робин тоже улыбнулась его энтузиазму, у нее не хватило духу сбить его с толку, указав, что,
возможно, пока лучше держать эту информацию при себе. Он молод и импульсивен, но не
идиот, так что, несомненно, сам во всем разберется. Но когда волосы у нее на затылке вдруг
слегка зашевелились, она поняла, что вывести кое-кого из эйфорического состояния
неизбежно необходимо.



- Если нужна какая-нибудь помощь, которую я могла бы оказать, когда ты начнешь, я буду
рада, Чоппер, - тепло сказала Робин, поднимаясь на ноги. - Извини, мне нужно отойти. Мне
нужно кое о чем позаботиться.

- Мммм, конечно, конечно, - отмахнулся от нее Чоппер, даже не отрываясь от блокнота, в
котором он что-то горячо записывал. - Я справлюсь с этим сам, не волнуйся.

Робин собралась уходить, но остановилась и нахмурилась, когда ей в голову пришла мысль, и
она похлопала его по плечу новой рукой, чтобы привлечь его внимание.

- В последний раз, когда я оставила тебя наедине с потенциально опасными исследованиями,
были... последствия. На этот раз, пожалуйста, убедись, что ты не проводишь никаких
исследований без кого-либо поблизости? Хотя бы ради меня?

Чоппер растерянно моргнул, глядя на нее, но затем дошло, и он взглянул на свой блокнот,
неловко поморщившись, прежде чем убрать его в рюкзак.

- Я буду осторожен. И... Робин? - Благодарная улыбка, которую он послал ей, растопила бы
сердце более слабой женщины. - Спасибо тебе. Правда.

Робин кивнула, собираясь ускользнуть, но снова остановилась, когда ей в голову пришла еще
одна мысль.

- Кстати, ты так и не сказал, что случилось с Индиго.

Глаза Чоппера вспыхнули голубым, когда он прорычал:

- Я гарантирую тебе, что этот ублюдок гниет. Делает ли он это в Аду или Импел Дауне, я не
могу тебе сказать, но в любом случае? - Он покачал головой. - Миру стало лучше.

-o-

Разум Доктора Индиго был затуманен, когда он шел между двумя охранниками. Его глаза были
обмотаны тканью, а наручники, которые, как он держал пари, были сделаны из кайросеки,
держали его руки за спиной. Он мог бы вырваться на свободу в одно мгновение, у него было
достаточно химикатов под рукой. Но он знал слишком мало. Его гениальный ум был уверен
только в трех вещах относительно его нынешней ситуации: он был схвачен; его держали в
живых, по крайней мере, на данный момент; и он не находился в присутствии морских
дозорных. Последних, он мог различить по тому факту, что ему не сообщили о его
преступлениях в тот момент, когда его похитители увидели, что он в сознании. Ему было
приказано ходить и не говорить, и, не имея выбора, он послушался, обнаружив, что похитители
забрали и его любимые туфли.

Больше света проникло сквозь повязку, и он почувствовал, как чья-то мягкая рука приподняла
угол. Лицо, которое он мог видеть, было обрамлено светлыми волосами, а глаза были цвета
стекла. Она приятно улыбалась, но в тот момент, когда она заговорила, Индиго распознал тот
же садизм, что и у его капитана.

- Ты был спасен от гибели вместе со своим капитаном и остальной частью твоей команды
благодаря вашему опыту. С этого момента вы находитесь на службе у Мирового Правительства.
Вам будет предоставлено достаточное помещение и питание, а также все ресурсы,
необходимые для продолжения ваших исследований. Всё, что вы обнаружили до этого



момента, и всё, что вы обнаружите с этого момента, будет конфисковано Правительством.
Сопротивление и непослушание будут наказаны.

Индиго потребовалось несколько мгновений, чтобы ответить. Упомянутый ответ начался с
кривой усмешки, но язвительная реплика превратилась в вздох боли от пули, пронзившей его
плечо.

- Не пойми меня неправильно, Доктор Индиго: у тебя нет выбора в этом вопросе, и тебе
запрещено умирать до тех пор, пока Мировое Правительство не сможет тебя больше
использовать. И не думай, что это гарантирует твою безопасность от наказания. Ты знаешь так
же хорошо, как и все остальные, что даже если мы не можем тебя убить...

- ААААААААА! - закричал Индиго в агонии, когда не менее дюжины дырок превратили его
левую руку в швейцарский сыр.

- Это довольно удивительно, через что может пройти человек. А теперь, почему бы тебе не
облегчить себе задачу? Мне бы ничего так не хотелось, как продолжать простреливать тебя до
дыр, но чем меньше нам придется тратить на то, чтобы залатать тебя, тем лучше.

Индиго думал, что знает, что такое ненависть, когда его опередил олень-подросток, который
был умен только из-за своего Дьявольского Плода. Но это было не что иное, как его худший
кошмар: у него были все ресурсы, необходимые для ускорения его исследований сверх того, о
чем он мог мечтать... и всё это было конфисковано Правительством. Его блеск исчезнет во
власти Правительства, укрепляя их империализм, а не доказывая его гениальность.

Но он обладал терпением своего капитана. Он ознакомится со своей ситуацией и обдумает
детали. И он прислушивался к тому, что подсказывали ему его чувства; его гордость за свои
способности оставалась сильной, но он не стал бы затевать еще одну битву, в которой не смог
бы победить.

- По вашему приказу, - пробормотал Индиго с оттенком стали. Он снова поморщился, когда эта
сталь нанесла ему еще один удар в бок, затем повязка снова упала ему на лицо.

- Хорошо. Но постарайся избавиться от этой маленькой тени неповиновения в твоих глазах. Ты
же знаешь, что нездорово думать о сопротивлении.

Удар обрушился на него сзади, отправив его через пару стальных дверей плашмя на лицо.
Двери за ним закрылись, и когда с него сняли наручники, он услышал насмешливое фырканье.

- Она просто не может держать свои руки при себе, - прорычал андрогинный голос, прежде чем
на самом деле зарычать от раздражения. - Хогбек, займись его латанием!

- Да, сэр, - пропищал гораздо более знакомый голос. Индиго воспользовался здоровой рукой,
чтобы сорвать повязку с глаз как раз вовремя, чтобы пара рук помогла ему подняться на ноги.
Он сразу узнал лицо Доктора Хогбека, одного из немногих медицинских гениев в мире,
которого он мог принять как равного; ему не хватало химического мастерства, которым
обладал Индиго, его хирургические способности намного превосходили способности клоуна.

- Добро пожаловать в жернова, - пробормотал хирург, подводя Индиго к своему операционному
столу. - Я думаю, что мы с тобой прекрасно поладим.

Плохо скрытое сообщение заставило Индиго коротко улыбнуться, но оно исчезло, когда, лежа
на столе, он увидел другого мужчину в комнате. Он напоминал борца сумо, одетого в красное и



с массивным боевым топором за спиной.

- Добро пожаловать в Лабораторию Исследований и Разработок Мирового Правительства, -
сказал он без улыбки. - Меня зовут Сентомару, ваш офицер, силовик, телохранитель... - Это
слово было произнесено с насмешкой, как будто оно было мерзким в его устах. -...Если
потребуется, чего, я надеюсь, не произойдет... и палач. - Насмешка превратилась в ухмылку. -
Если до этого дойдет, а я надеюсь, что дойдет.

Его ухмылка исчезла, и он продолжил говорить, звуча так, как будто читал сценарий.

- Ты получишь свой первый набор приказов, как только будешь готов к работе; после
получения у тебя есть двенадцать часов, чтобы представить отчет о ресурсах, необходимых для
выполнения работы, включая объяснение каждого компонента и количество времени,
необходимое для его выполнения. Доктор Вегапанк рассмотрит твой отчет и проверит его,
прежде чем твои запросы будут удовлетворены. Любая попытка фальсифицировать какую-либо
часть отчета будет наказана.

- За тобой будут неустанно следить, - продолжил он, указывая на Визуальную Улитку
Транспондера в каждом углу комнаты. - Если твой прогресс не будет соответствовать
оценочной, ты будешь наказан. Тебе будет предоставлена собственная лаборатория и все
необходимое для жизнедеятельности. Ты можешь отправлять запросы на предметы роскоши,
если покажешь прогресс. Наконец, тебе не разрешается покидать свою лабораторию в
одиночку без специального разрешения от меня или другого органа власти. Несоблюдение
любого из этих правил приведет к наказанию.

Сентомару пристально посмотрел на Индиго, когда Хогбек начал латать его руку.

- Есть вопросы, Доктор Индиго?

Клоун сжал губы и втайне почувствовал облегчение от того, что Сентомару не ударил его за
это проявление недовольства. Казалось, он был ничуть не счастливее от этого соглашения, чем
его пленители. По крайней мере, это было небольшим утешением.

- Буду ли я работать один или с другими? - спросил он наконец.

- Хм, на самом деле разумный вопрос, - проворчал Сентомару. - Ты будешь часто работать с
Хогбеком. Ты также можешь рассчитывать на знакомство с экспертом-механиком этой
лаборатории, Рэтчетом. Чтобы предотвратить любые жалобы на его более роскошные условия,
его зачислили в армию, а не арестовали. Кроме того, ты можешь запросить помощников, если
сочтешь это необходимым. Но любые попытки использовать их в качестве подопытных
кроликов повлекут... - Сентомару постучал костяшками пальцев по лезвию своего топора. -
Суровое наказание.

Не идеально, но и не безрассудно. По крайней мере, Правительство знает, что нельзя ожидать,
что гений обеспечит превосходную работу в плохих условиях.

- ...Больше никаких вопросов.

Сентомару кивнул и вышел из комнаты.

- Я слышал, ты гений, который хорошо разбирается в долгосрочном планировании, - прошептал
Хогбек.



- Как и ты, - прошептал Индиго в ответ.

- Они не смогут вечно держать наш гений закованным, - выдохнули они в унисон.

ХЛОП!

Хогбек с криком отскочил от стола, когда боевой топор Сентомару вонзился между двумя
врачами.

- Я упоминал, что эти камеры транслируют в прямом эфире, и ваши наблюдатели умеют читать
по губам?

- Но они могут удерживать нас чертовски долго... - мысленно простонала пара.

-o-
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